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PREMIUM 4-BURNER GAS GRIDDLE WITH HOOD
PLANCHA DE GAS PREMIUM DE 4 QUEMADORES CON CAMPANA
PLAQUE DE CUISSON À GAZ HAUT DE GAMME À 4 BRÛLEURS AVEC HOTTE
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DO NOT use the hood as a griddle lid while cooking.





*Model may vary from picture.
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Replacement parts for the preassembled main body are not available.

Premium 4-Burner Gas Griddle with Hood.
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NO utilice la campana como tapa de la plancha mientras cocina.













RETIRE la campana.

RETIRE la campana.
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CAMPANA DE LA PLANCHA

no está en uso.



CAMPANA DE LA PLANCHA
Seque siempre la campana

con una toalla o paño para evitar manchas de agua.











Les pièces de rechange pour le corps principal
préassemblé ne sont pas disponibles.

Plancha de gas premium de 4 quemadores con campana
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NE PAS utiliser la hotte comme couvercle de la plaque de cuisson pendant la cuisson.





*Le modèle peut varier d'une photo à l'autre.









Retirez le capot.

Retirez le capot.
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CAPOT DE LA PLAQUE DE CUISSON
Le capot de la plaque de cuisson est conçu pour protéger le dessus dela plaque de cuisson des eléments
lorsqu'elle n'est pas utilisée.





CAPOT DE LA PLAQUE DE CUISSON
Toujours sécher la 

hotte avec une serviette ou un chi�on pour éviter les taches d'eau.





Flash-backs 
(feu dans le(s) tube(s) du brûleur)





Les pièces de rechange pour le corps principal préassemblé ne sont pas 
disponibles.

Plaque de cuisson à gaz haut de gamme à 4 brûleurs avec hotte
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GD19J11JGZL01H

GD19J11JGZR01H

GD19J11DCB01H4B

AJQPGDZ01

07-QPG-05-BK

05-WXL-06

GD19J11HB01

GD19J11MHL01

TY-KPQ01-SS4

GD21J4TBZCB01

GD19J11TB01

GD19J11ML014B

EJGG01

GD19J11MR014B

AJCWL01H

06-XZL-3-19-DD1

GD19S5JL01
GD19S5JL02
GD19S5JLDZ01
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Leg assembly (L)
Conjunto de pata (I)
Assemblage du pied (G)

Leg assembly (R)
Conjunto de pata (D)
Assemblage du pied (D)

Bottom shelf
Estante inferior
Étagère inférieure

Screw bushing
Buje del perno de fijación de la bombona 
Douille de vis

LP cylinder screw
Perno de fjación de la bombona 
Vis de bouteille de gaz

Caster
Rueda
Roulette

Rear panel
Panel trasero 
Panneau arrière

Cart front beam
Barra frontal del carro
Poutre avant du chariot

Bottle opener 
Abridor de botella
Ouvre-bouteille

Shelf support
Soporte del estante 
Support d'étagère

Middle shelf
Estante central
Etagère du milieu

Cabinet door (L)
Puerta del armario (I)
Porte d'armoire (G)

Hook
Gancho 
Crochet

Cabinet door (R)
Puerta del armario (D)
Porte d'armoire (D)

Basket
Cesta
Panier

Paper towel holder
Portarrollos de papel
Porte-serviettes en papier

Main body
Cuerpo principal
Corps principal

Hood hinge (L)
Cubierta con bisagra (I)
Charnière de hotte (G)
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GD19S5JL01
GD19S5JL02
GD19S5JLDZ01

GD19S5H4B

04-GBS-2-25-300
-PT2

GD19P501H4B-HS

06-CTL-06

GD19T6L01H

GD19T6R01H

GD20T2GDZJ02

GD20T2GDZJ01

03-WZJ-T-01-DD1

GD19LYB01H

Hood hinge (R)
Cubierta con bisagra (D)
Charnière de hotte (D)

Griddle hood
Campana de la plancha
Capot de la plaque de cuisson

Handle 
Manija
Poignée

Cooking griddle
Plancha superior 
Plaque de cuisson

Magnetic tool holder
Soporte magnético para herramientas
Porte-outils magnétique

Side shelf (L)
Bandeja lateral (I)
Étagère latérale (G)

Side shelf (R)
Bandeja lateral (D)
Étagère latérale (D)

Side shelf bracket (L)
Tirante de namdeja lateral (I)
Support de étagère latérale (G)

Side shelf bracket (R)
Tirante de namdeja lateral (D)
Support de étagère latérale (D)

Trash Bag Holder
Marco para bolsas de basura
Porte-sac poubelle

Grease cup
Depósito de recogida de grasa
Bac à graisse
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Phillips screwdriver
Destornillador phillips 

Tournevis phillips

Wrench
Llave 
Clé 
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60-90

60-90

60-90

E

I

J

K

LF

M6x15

M4x12

M6

Nut
Tuerca
Écrou

M6x30

M5x10

Hooks
Ganchos
Crochets
Magnet
 Imán

 Aimant
Washer

Arandela
Rondelle

M6

Nut
Tuerca
Écrou

Wrench
Llave
Clé

x49
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x6

x1

x2

x4

x4

x1
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x4

x4

x9
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A

A
A

4

5

• Use the pre-installed screws from the LP cylinder screw.
• Utilice los tornillos preinstalados del tornillo del cilindro GLP.
• Utilisez les vis pré-installées de la bonbonne de gaz LP.

A ×7

• Turn over.
• Dar la vuelta.
• Retourner.

2ND

1ST
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9

10

A

A

×4

A ×1

H ×1
B ×2

B ×2

H

B

B

A

• Magnet facing outward.
• Imán hacia fuera.
• Aimant orienté vers l’extérieur.

• Logo on the outside.
• Logotipo en el exterior.
• Logo à l’extérieur.

• Concave side facing right.
• Lado cóncavo hacia la derecha.
• Côté concave face au côté droit.
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13

12

14

15

L

R

R

A

A

A

A ×5

A

A

×4

F

F

×3

• The middle shelf is on the right when viewed from the front.
• El estante central está a la derecha visto de frente.
• L’étagère du milieu se trouve à droite lorsqu’il est vue de face.

• Push-down retractable
• Retráctil de empuje
• Poussez le bouton rétractable

• Half screw first.
• Medio tornillo primero.
• Demi-vis d'abord.

• Secure
• Asegure
• Fixez

2ND

1ST
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17
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19

RF

A ×4
A

A

A

A

B

×4
B ×2

Turn it 90 degrees inward 
and snap it into the groove  
when not in use.
Gire 90 grados hacia dentro
y encájelo en la ranura 
cuando no lo utilice.
Faites 90 degrés vers
l’intérieur et fixez-le 
dans la cavité lorsqu’il 
n’est pas utilisé.

• 

• 

• 

• Short bar at back, long bar at front.
• Barra corta detrás, barra larga delante.
• Barre courte à l’arrière, barre longue à l’avant.

L

R
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22

L ×1I ×2
A ×2

D

D

×4
E

E

×4

K ×4
J

L

K

A I

J

×4

• Assemble in inverted position.
• Montar en posición invertida.
• Assemblez en position inversée.

• Fold to the angle as shown before assembly.
• Doblar en el ángulo indicado antes del montaje.
• Pliez à l’angle avant l’assemblage comme montré.

• L is the tool for adjusting nuts.
• L para ajustar las tuercas.
• L est l’outil pour ajuster les écrous.

• Assemble in inverted position.
• Montar en posición invertida.
• Assemblez en position inversée.

• The flat side of the nut is on top.
• El lado plano de la tuerca está en la parte superior.
• Le côté plat de l’écrou est sur le dessus.
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23

24

25

26

27

A

A

×4

C

C

×4 F

F

F

×3
G

G

G

×3

F ×3
G ×3

• Unscrew
• Desenroscar
• Dévisser

• Note direction.
• Dirección de la nota.
• Direction de la note.

• Assemble in inverted position.
• Montar en posición invertida.
• Assemblez en position inversée.

L

LR

R

• Adjust the step bolts to attach the side shelf. Repeat 
  step 21 in step 25 and 27.
• Ajusta los tornillos de peldaño para fijar el estante lateral.
  Repite el paso 21 que hay en los pasos 25 y 27.
• Ajustez les boulons de prise pour fixer la tablette latérale.
  Répéter l'étape 21 pour les étapes 25 et 27.
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26

27

A

A
C

C

×2

A

A

×2

• Snap the shelf support peg into the bracket (26).
• Encaje la clavija de soporte del estante en el soporte (26). 
• Fixez la cheville du support d’étagère dans le support (26).

• Snap the shelf support peg into the bracket (27).
• Encaje la clavija de soporte del estante en el soporte (27). 
• Fixez la cheville du support d’étagère dans le support (27).

• Hole for attaching side shelf
• Orificio para fijar el estante lateral
• Trou pour fixer l’étagère latérale

• Hole for attaching side shelf
• Orificio para fijar el estante lateral
• Trou pour fixer l’étagère latérale

1ST

1ST

2ND

2ND

• Lift the side shelf and hang it with the holes 
  aligned with the step bolts (C).
• Levante el estante lateral y cuélguelo con 
  los orificios alineados con los pernos del 
  escalón (C).
• Soulevez l’étagère latérale et suspendez-la
  avec les trous alignés avec les boulons de 
  marche (C).

• Lift the side shelf and hang it 
  with the holes aligned with the
  step bolts (C).
• Levante el estante lateral y 
  cuélguelo con los orificios 
  alineados con los pernos 
  del escalón (C).
• Soulevez l’étagère latérale et 
  suspendez-la avec les trous 
  alignés avec les boulons de 
  marche (C).



29

31 32

30

54

28

29

28

+

-

• AA battery not included.
• Pila AA no induida.
• Pile AA non incluse.




